
Svarande: Europaparlamentet (ombud: N. Lorenz, N. Görlitz och 
P. López-Carceller) och Europeiska kommissionen (ombud: L. 
Lozano Palacios och I. Martínez del Peral) 

Saken 

Talan om fastställande av en passivitet hos Europaparlamentet 
och Europeiska kommissionen, som avser att de rättsstridigt har 
underlåtit att besvara en skrivelse från sökanden av den 6 ok­
tober 2009, begäran om föreläggande och begäran om skydds­
åtgärder 

Avgörande 

1. Talan ogillas. 

2. Fernando Marcelino Victoria Sánchez ska ersätta rättegångskost­
naderna. 

3. Det saknas anledning att pröva den interventionsansökan som 
ingetts av Ignacio Ruipérez Aguirre och av sammanslutningen 
ATC Petition. 

( 1 ) EUT C 100, 17.4.2010, s. 58. 

Talan väckt den 1 september 2010 — Maftah mot 
kommissionen 

(Mål T-101/09) 

(2011/C 13/51) 

Rättegångsspråk: engelska 
Parter 

Sökande: Elmabruk Maftah (London, Förenade kungariket) (om­
bud: E. Grieves, Barrister och A. McMurdie, Solicitor) 

Svarande: Europeiska kommissionen 

Sökandens yrkanden 

Sökanden yrkar att tribunalen ska 

— ogiltigförklara förordning (EG) nr 1330/2008 ( 1 ) i den del 
den angår sökanden, 

— förplikta svaranden att omedelbart stryka sökandens namn 
från bilagan till förordningen, 

— förplikta svaranden och/eller Europeiska unionens råd att, 
utöver sina egna rättegångskostnader, ersätta sökandens rät­
tegångskostnader samt alla belopp som har betalats ur dom­
stolens kassa i form av rättshjälp. 

Grunder och huvudargument 

Sökanden yrkar i förevarande ansökan med stöd av artikel 263 
FEUF ogiltigförklaring av kommissionens förordning (EG) nr 
1330/2008 i den del sökandens namn har uppförts i den för­
teckning över personer och enheter mot vilka vissa restriktiva 
åtgärder har införts. 

Till stöd för sin talan anför sökanden följande grunder: 

Kommissionen har inte vid något tillfälle gjort en ny undersök­
ning av skälen till att sökandens infördes i bilaga I till förord­

ning (EG) nr 881/2002 ( 2 ) och har inte krävt någon motivering 
eller bevis i detta avseende. 

Kommissionen gav inledningsvis inte sökanden någon motive­
ring alls och underlät därefter att ge en godtagbar motivering till 
varför sökanden skulle införas i bilaga I till förordning (EG) nr 
881/2002 och åsidosatte därigenom sökandens rätt till försvar 
och gjorde intrång i äganderätten som skyddas enligt Europeiska 
konventionen om skydd för de mänskliga rättigheterna och de 
grundläggande friheterna. 

Slutligen gör sökanden gällande att det är irrationellt att han 
kvarstår i bilaga I till förordning (EG) nr 881/2002 av följande 
skäl: i) Det fanns, och finns fortfarande, inga skäl som uppfyller 
de relevanta kriterierna för införande i nämnda bilaga, ii) För­
enade kungarikets regering är av den uppfattningen att sökan­
den inte längre uppfyller de relevanta kriterierna och slutligen 
iii) det finns avgöranden av en specialdomstol i Förenade kung­
ariket i vilka det fastslås att Libyan Islamic Fighting Group inte 
har gått samman med nätverket al-Qaida och att inte varje 
person som har samröre med Libyan Islamic Fighting Group 
stöder en våldsam jihadistisk ideologi som inspireras av 
al-Qaida. 

( 1 ) Kommissionens förordning (EG) nr 1330/2008 av den 22 december 
2008 om ändring för hundratredje gången av rådets förordning (EG) 
nr 881/2002 om införande av vissa särskilda restriktiva åtgärder mot 
vissa med Usama bin Ladin, nätverket al-Qaida och talibanerna as­
socierade personer och enheter (EUT L 345, s. 60). 

( 2 ) Rådets förordning (EG) nr 881/2002 av den 27 maj 2002 om 
införande av vissa särskilda restriktiva åtgärder mot vissa med Usama 
bin Ladin, nätverket al-Qaida och talibanerna associerade personer 
och enheter och om upphävande av förordning (EG) nr 467/2001 
om förbud mot export av vissa varor och tjänster till Afghanistan, 
skärpning av flygförbudet och förlängning av spärrandet av till­
gångar och andra finansiella medel beträffande talibanerna i Afgha­
nistan (EGT L 139, s. 9). 

Talan väckt den 1 september 2010 — Elosta mot 
kommissionen 

(Mål T-102/09) 

(2011/C 13/52) 

Rättegångsspråk: engelska 
Parter 

Sökande: Abdelrazag Elosta (Pinner, Förenade kungariket) (om­
bud: E. Grieves, Barrister, och A. McMurdie, Solicitor) 

Svarande: Europeiska kommissionen 

Sökandens yrkanden 

Sökanden yrkar att tribunalen ska 

— ogiltigförklara förordning (EG) nr 1330/2008, ( 1 ) i den del 
den avser sökanden, 

— förplikta kommissionen att genast ta bort sökandens namn 
från bilagan till nämnda förordning, och
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— förordna om att kommissionen och/eller Europeiska unio­
nens råd, förutom att bära sina rättegångskostnader, ska 
ersätta de rättegångskostnader som sökanden förorsakats 
liksom alla de belopp som förskotterats av kassören för 
Europeiska unionens domstol. 

Grunder och huvudargument 

Genom denna ansökan yrkar sökanden, i enlighet med artikel 
263 FEUF, ogiltigförklaring av kommissionens förordning (EG) 
nr 1330/2008, i den del sökandens namn har förts upp i en 
förteckning över personer och enheter mot vilka vissa restriktiva 
åtgärder införts. 

Till stöd för sin talan gör sökanden gällande följande rättsliga 
grunder: 

För det första har kommissionen inte vid något tillfälle gjort en 
oberoende kontroll av grunden för att föra upp sökandens 
namn i bilaga I till förordning (EG) nr 881/2002 ( 2 ) eller krävt 
att det anges skäl eller läggs fram bevis för att vidta denna 
åtgärd. 

Kommissionen har inte heller tillhandahållit sökanden någon 
som helst motivering och den har alltså underlåtit att ge en 
lämplig motivering till varför sökandens namn hade förts upp 
i bilaga I till förordning (EG) nr 881/2002, vilket strider mot 
sökandens rätt till ett effektivt rättsmedel, hans rätt till försvar 
samt dennes rätt till egendom enligt Europeiska konventionen 
om skydd för de mänskliga rättigheterna. 

Slutligen är det fortsatta införandet i bilaga I till förordning (EG) 
nr 881/2002 irrationellt, eftersom i) det varken fanns eller finns 
några skäl som uppfyller det relevanta kriteriet för införande i 
nämnda bilaga, ii) Förenade kungarikets regering är av den 
uppfattningen att sökanden inte längre uppfyller det relevanta 
kriteriet, och iii) en specialdomstol i Förenade kungariket har 
slagit fast att Libyan Islamic Fighting Group inte har gått sam­
man med nätverket Al-Qaida och/eller att ingen med anknyt­
ning till Libyan Islamic Fighting Group är anhängare av 
Al-Qaidas våldsamma, globala jihad-ideologi. 

( 1 ) Kommissionens förordning (EG) nr 1330/2008 av den 22 december 
2008 om ändring för hundratredje gången av rådets förordning (EG) 
nr 881/2002 om införande av vissa särskilda restriktiva åtgärder mot 
vissa med Usama bin Ladin, nätverket al-Qaida och talibanerna as­
socierade personer och enheter (EUT L 345, s. 60). 

( 2 ) Rådets förordning (EG) nr 881/2002av den 27 maj 2002 om in­
förande av vissa särskilda restriktiva åtgärder mot vissa med Usama 
bin Ladin, nätverket al-Qaida och talibanerna associerade personer 
och enheter och om upphävande av förordning (EG) nr 467/2001 
om förbud mot export av vissa varor och tjänster till Afghanistan, 
skärpning av flygförbudet och förlängning av spärrandet av till­
gångar och andra finansiella medel beträffande talibanerna i Afgha­
nistan (EGT L 139, 2002, s. 9). 

Talan väckt den 11 oktober 2010 — Frankrike mot 
kommissionen 

(Mål T-488/10) 

(2011/C 13/53) 

Rättegångsspråk: franska 

Parter 

Sökande: Republiken Frankrike (ombud: E. Belliard, G. de Ber­
gues och N. Rouam) 

Svarande: Europeiska kommissionen 

Sökandens yrkanden 

Sökanden yrkar att tribunalen ska 

— ogiltigförklara det angripna beslutet i sin helhet, och 

— förplikta kommissionen att ersätta rättegångskostnaderna. 

Grunder och huvudargument 

Sökanden yrkar ogiltigförklaring av Europeiska kommissionens 
beslut nr K(2010) 5229 av den 28 juli 2010 om innehållande 
av en del av bidraget från Europeiska regionala utvecklingsfon­
den (ERUF) till samlade programplaneringen för mål 1 avseende 
gemenskapens strukturåtgärder i regionen Martinique i Frank­
rike. Genom detta beslut innehålls hela bidraget från ERUF som 
beviljats projektet ”Semesterby Club Méditerranée-Les Boucani­
ers”, vilket uppgick till 12 460 000 euro. 

Sökanden anför fyra grunder till stöd för sin talan. 

Som första grund gör sökanden gällande att kommissionen har 
åsidosatt artikel 2.1 i rådets direktiv 93/37/EEG av den 14 juni 
1993 om samordning av förfarandena vid tilldelning av offent­
liga upphandlingskontrakt för bygg- och anläggningsarbeten ( 1 ) 
genom att den ansåg att de bygg- och anläggningskontrakt som 
träffats för renovering och utvidgning av ”Semesterby Méditer­
ranée-Les Boucaniers” utgjorde sådana kontrakt som hade finan­
sierats direkt till mer än 50 procent av de upphandlande myn­
digheterna. Dessa arbeten har i praktiken endast finansierats 
med 29,92 procent av kostnaderna för projektet. De skattelätt­
nader som delägarna i de privata bolagen har fått på grund av 
sina investeringar i projektet kan inte anses utgöra sådan finan­
siering som avses i artikel 2.1 i direktiv 93/37/EEG. 

Som andra grund, vilken kan delas upp i två delgrunder, gör 
sökanden gällande att kommissionen har åsidosatt artikel 2.2 i 
direktiv 93/37/EEG, genom att den ansåg att de bygg- och 
anläggningskontrakt som träffats för renovering och utvidgning 
av ”Semesterby Méditerranée-Les Boucaniers” avsåg uppförande 
av anläggningar för sport, rekreation och fritid i den mening 
som avses i denna bestämmelse.
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